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ΔΙΑΒΙΒΑΣΤΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
Αποστολέας : κ. Luc FRIEDEN, Υπουργός Δικαιοσύνης του Μεγάλου Δουκάτου του 

Λουξεμβούργου 
Ημερομηνία Παραλαβής : 24 Μαρτίου 2004 
Αποδέκτης : κ. Charles ELSEN, Γενικός Διευθυντής της ΓΔ Η, Γενική Γραμματεία του 

Συμβουλίου 
Θέμα : Εφαρμογή του ευρωπαϊκού εντάλματος σύλληψης - κοινοποιήσεις και 

δηλώσεις του Μεγάλου Δουκάτου του Λουξεμβούργου 
 
 

Κύριε Γενικέ Διευθυντά, 

 

Σας επισυνάπτω τις κοινοποιήσεις και δηλώσεις του Λουξεμβούργου σύμφωνα με την απόφαση-

πλαίσιο της 13ης Ιουνίου 2002 για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης και της διαδικασίας 

παράδοσης μεταξύ κρατών μελών και το νόμο της 17ης Μαρτίου 2004 σχετικά με το ευρωπαϊκό 

ένταλμα σύλληψης. 

 

Σας επισυνάπτω επίσης, προς ενημέρωση, κατάλογο των σημείων επαφής. 

 

Μετά τιμής 

 

(τύπος ευγένειας) 

 (υπογρ.) Luc FRIEDEN 

___________ 
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Άρθρο 6, παράγραφος 3 της απόφασης-πλαισίου: 

 
Αρμόδια δικαστική αρχή έκδοσης του εντάλματος: 

 
Ο τακτικός ανακριτής είναι αρμόδιος για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης προκειμένου για τη 

δίωξη και η εισαγγελική αρχή είναι αρμόδια για το ευρωπαϊκό ένταλμα σύλληψης προκειμένου για 

την εκτέλεση της ποινής ή του μέτρου ασφαλείας Αρμόδια δικαστική αρχή εκτέλεσης. 

 
Αρμόδια δικαστική αρχή εκτέλεσης : 

 
Η εισαγγελία, ο τακτικός ανακριτής και το δικαστικό συμβούλιο του αρμόδιου δικαστηρίου του 

οικείου διαμερίσματος και κατ’ έφεσιν η εισαγγελική αρχή και το δικαστικό συμβούλιο του 

Ανώτατου Δικαστηρίου του Λουξεμβούργου. 

 
Άρθρο 8, παράγραφος 2 της απόφασης-πλαισίου: 

 
Το Λουξεμβούργο δηλώνει ότι δέχεται να είναι διατυπωμένα στα αγγλικά τα ευρωπαϊκά εντάλματα 

σύλληψης. 

 
Άρθρο 25, παράγραφος 2 της απόφασης-πλαισίου: 

 
Η εισαγγελική αρχή είναι η αρμόδια για την παραλαβή των αιτήσεων διέλευσης και των 

απαραίτητων δικαιολογητικών καθώς και οποιασδήποτε άλλης επίσημης αλληλογραφίας σχετικής 

με αιτήσεις διέλευσης. 

 
Οι αιτήσεις διέλευσης πρέπει να αποστέλλονται στην ακόλουθη διεύθυνση: 

 

Parquet Général 

B.P. 15 

L-2010 Luxembourg 

Tél. : (00352) 47 59 81- 336 

Fax:  (00352) 47 05 50 
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Άρθρο 32: 

 

Ο νόμος της 17ης Μαρτίου 2004 εφαρμόζεται για αξιόποινες πράξεις που διαπράχθηκαν μετά την 

7η Αυγούστου 2002. 

 
 
Χρήσιμες Διευθύνσεις: 

 

1. Parquet Général (Εισαγγελία) 

 Tηλέφωνο κατά τις ώρες γραφείου: (00352) 47 59 81-336 

Tηλέφωνο εκτός ωρών γραφείου: (00352) 021 224 652 

Φαξ: (00352) 47 05 50 

 

2. Parquet auprès du tribunal d’arrondissement de Luxembourg (Εισαγγελία του 

δικαστηρίου διαμερίσματος του Λουξεμβούργου) 

Τηλέφωνο: (00352) 47 40 76  

Φαξ : (00352) 46 06 87 

 

3. Parquet auprès du tribunal d’arrondissement de Diekirch (Εισαγγελία του δικαστηρίου 

διαμερίσματος του Diekirch) 

Τηλέφωνο κατά τις ώρες γραφείου : (00352) 80 32 14 1 

Φαξ : (00352) 80 24 84 

Τηλέφωνο εκτός ωρών εργασίας (μέσω του δικτύου πληροφόρησης των αστυνομικών 

δυνάμεων RIFO) (00352) 113 

Φαξ RIFO : (00352) 49 97 83 99 

 

4. Cabinet d’instruction auprès du tribunal d’arrondissement de Luxembourg (Γραφείο 

τακτικών ανακριτών του δικαστηρίου του διαμερίσματος του Λουξεμβούργου): 

Tηλέφωνο : (00352) 021 22 46 54 

Φαξ : (00352) 46 05 73 

 

5. Cabinet d’instruction auprès du Tribunal d’arrondissement de Diekirch (Γραφείο 

τακτικών ανακριτών του δικαστηρίου του διαμερίσματος του Diekirch: 

Tηλ. : (00352) 80 32 14-23 

_________________ 


